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ZAŁĄCZNIK 

Konkluzje Rady w sprawie priorytetów UE na rok 2020 na forach ONZ zajmujących się 

prawami człowieka 

1. W 75. rocznicę wejścia w życie Karty Narodów Zjednoczonych UE potwierdza swoje 

zdecydowane poparcie dla międzynarodowego ładu opartego na zasadach i dla 

skutecznego multilateralizmu. UE będzie promować komplementarność działań z ONZ, 

kontynuować inwestowanie w silny i skuteczny system ONZ oraz wspierać reformy 

proponowane przez Sekretarza Generalnego ONZ. 

2. Wierna postanowieniom i zasadom Karty Narodów Zjednoczonych UE będzie nadal dbać 

o przestrzeganie praw człowieka, potwierdzając, że są one powszechne, niepodzielne, 

współzależne i wzajemnie powiązane. Będzie nadal zachęcać podmioty reprezentujące 

społeczeństwo obywatelskie i obrońców praw człowieka do pełnego i konstruktywnego 

zaangażowania się w działania prowadzone w ramach systemu ONZ i poza nim, również 

w ramach udziału lub dążeń do wzięcia udziału w posiedzeniach ONZ. UE apeluje do 

wszystkich podmiotów o zadbanie o to, aby organizacje społeczeństwa obywatelskiego 

i obrońcy praw człowieka uzyskali niezbędną ochronę. 

3. UE, opierająca się na wartościach poszanowania godności ludzkiej, wolności, równości 

i solidarności, zobowiązała się do respektowania, ochrony i przestrzegania praw człowieka, 

demokracji i praworządności, które odgrywają kluczową rolę w zapewnianiu pokoju 

i trwałego bezpieczeństwa i są filarami jej działań zewnętrznych. UE jest jednomyślna 

w swoim silnym poparciu dla oenzetowskiego systemu praw człowieka, który zasadza się 

na właśnie tych wartościach, i w 2020 r. wśród priorytetów jej działań zewnętrznych będzie 

aktywne podtrzymywanie i propagowanie tego systemu oraz jego obrona. UE będzie nadal 

obserwować sytuację w zakresie praw człowieka na całym świecie i potępiać naruszenia 

i łamanie praw człowieka wszędzie tam, gdzie do nich dochodzi. Będzie apelować do 

państw i podmiotów niepaństwowych o zapobieganie takim naruszeniom lub natychmiastowe 

położenie im kresu, propagując tym samym sprawiedliwość, rozliczalność i walkę 

z bezkarnością. Będzie w pełni wspierać prace i mandat wysokiej komisarz Narodów 

Zjednoczonych ds. praw człowieka i jej biura i wezwie wszystkie państwa do 

poszanowania jej niezależności i do współpracy sprzyjającej skutecznemu wykonywaniu jej 

mandatu. UE będzie naciskać – także w kontekście ONZ – na to, by państwa nie traktowały 

praw człowieka instrumentalnie. Kwestię praw człowieka należy analizować wyłącznie 

w oparciu o fakty, a pozytywne zmiany powinny być w pełni doceniane. 
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4. Unia Europejska będzie nadal korzystać ze wszystkich dostępnych narzędzi, by 

wypełniać swoje zobowiązania dotyczące praw człowieka, w tym w ramach Rady Praw 

Człowieka ONZ, Zgromadzenia Generalnego ONZ, Rady Bezpieczeństwa ONZ i innych 

stosownych forów, zgodnie z traktatem UE i Kartą Narodów Zjednoczonych, oraz w drodze 

publicznych oświadczeń, démarches dyplomatycznych, dyplomacji publicznej, dialogów 

politycznych i na temat praw człowieka oraz sankcji – w zależności od przypadku. Zajmie się 

sytuacją w państwach trzecich, wyznaczy plan działania w zakresie najważniejszych kwestii 

tematycznych i będzie dążyć do tworzenia koalicji zarówno w odniesieniu do tych kwestii, 

jak i do sytuacji w poszczególnych krajach. UE będzie nadal angażować się we wzmacnianie 

Rady Praw Człowieka, dostrzegając jej wyjątkową rolę i wartość dodaną. Będzie 

przypominać, że wszyscy członkowie ONZ, a w szczególności członkowie Rady Praw 

Człowieka, powinni przestrzegać najwyższych standardów praw człowieka i w pełni 

współpracować z tą Radą i jej mechanizmami. W 2020 r. UE będzie aktywnie uczestniczyć 

w procesie przeglądu systemu organów traktatowych; potwierdza swoje silne zaangażowanie 

na rzecz zwiększenia skuteczności i wydajności tego systemu, zachowania integralności 

i niezależności organów traktatowych, a także będzie nadal dążyć do wzmocnienia ochrony 

uprawnionych podmiotów. Specjalne procedury to jeden z podstawowych elementów 

systemu praw człowieka ONZ; UE będzie nadal chronić i wspierać działania tych 

mechanizmów oraz ich niezależność. UE będzie nadal apelować do wszystkich państw 

o przystępowanie do najważniejszych traktatów dotyczących praw człowieka i o pełne 

wdrożenie ich postanowień na szczeblu krajowym. UE pozostanie zaangażowana w walkę 

z bezkarnością, deklarując niesłabnące poparcie dla Międzynarodowego Trybunału Karnego 

(MTK); apeluje o powszechną ratyfikację statutu rzymskiego oraz o pełną współpracę 

z MTK. 

5. UE będzie nadal wzywała wszystkie państwa, by przyznawały ONZ i innym mechanizmom 

dotyczącym praw człowieka pełny, bezwarunkowy i nieskrępowany dostęp do swoich 

terytoriów, w tym regionów spornych i stref konfliktu. Będzie oczekiwać, że wszystkie 

państwa będą szanowały i chroniły osoby – zwłaszcza przedstawicieli społeczeństwa 

obywatelskiego i obrońców praw człowieka – współpracujące z systemem ONZ, potępi 

wszelkie formy zastraszania, nękania i odwetu i w tym kontekście potwierdzi swoje 

wsparcie dla prac asystenta sekretarza generalnego ONZ ds. praw człowieka. 
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6. UE podejmuje istotne działania na rzecz realizacji celów zrównoważonego rozwoju 

i związanych z nimi założeń agendy 2030. Będzie nadal przewodzić dążeniom do 

zapewnienia, by podejście oparte na prawach człowieka było w pełni, skutecznie i bez 

dyskryminacji stosowane we wszystkich krajach, i nawiąże kontakty ze wszystkimi 

zainteresowanymi stronami, w szczególności z organizacjami społeczeństwa obywatelskiego, 

w celu przyspieszenia realizacji celów zrównoważonego rozwoju. Będzie promować i chronić 

prawa obywatelskie, polityczne, gospodarcze, społeczne i kulturalne zgodnie z Wiedeńską 

deklaracją i programem działania. Będzie nadal gorąco oponować przeciwko wszelkim 

próbom ponownego zdefiniowania praw człowieka w międzynarodowym prawie 

i międzynarodowych standardach praw człowieka oraz podważania międzynarodowego 

ładu opartego na zasadach, w tym w dyskusjach na temat prawa do rozwoju. 

7. 25. rocznica sporządzenia deklaracji pekińskiej i pekińskiej platformy działania, 

20. rocznica przyjęcia rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ nr 1325 w sprawie kobiet, 

pokoju i bezpieczeństwa oraz 5. rocznica ustalenia celów zrównoważonego rozwoju 2030 to 

wyjątkowa okazja, aby ponowić międzynarodowe zobowiązania dotyczące równouprawnienia 

płci, wykorzystując dynamikę z 2019 r., kiedy obchodzono 25. rocznicę przyjęcia programu 

działania ustalonego na Międzynarodowej Konferencji na temat Ludności i Rozwoju, ściśle 

powiązanego z przedmiotową kwestią. UE będzie korzystać z każdej możliwości 

potwierdzenia całkowitej aktualności tych zobowiązań. Będzie energicznie promować 

i intensyfikować międzynarodowe wysiłki na rzecz równouprawnienia płci, umożliwienia 

wszystkim kobietom i dziewczętom pełnego korzystania z całości praw człowieka, 

wzmocnienia pozycji kobiet i dziewcząt, w tym poprzez pełne wdrożenie drugiego unijnego 

planu działania w sprawie równości płci, przyjęcie nowego takiego planu, analizę tej tematyki 

i włączanie jej do głównego nurtu działań. UE w dalszym ciągu będzie propagować 

uwzględnianie perspektywy płci w pracach Rady Praw Człowieka, Trzeciego Komitetu 

Zgromadzenia Ogólnego ONZ i innych forów ds. praw człowieka. Będzie również nadal 

zwracać szczególną uwagę na wdrażanie rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ nr 1325 

i innych powiązanych rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ, chcąc zapewnić pełne i równe 

uczestnictwo kobiet oraz uwzględnianie perspektywy płci we wszystkich inicjatywach na 

rzecz pokoju i bezpieczeństwa. UE zobowiązuje się do promowania zasadniczej roli 

kobiecych organizacji społeczeństwa obywatelskiego i obrończyń praw człowieka w zakresie 

propagowania, ochrony i przestrzegania praw człowieka przysługujących wszystkim 

kobietom i dziewczętom. 
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8. UE podtrzymuje swoje zobowiązanie do propagowania, ochrony i przestrzegania wszystkich 

praw człowieka oraz do pełnego i skutecznego wdrożenia postanowień pekińskiej platformy 

działania, programu działania ustalonego na Międzynarodowej Konferencji na temat 

Ludności i Rozwoju oraz wyników ich konferencji przeglądowych, i w tym kontekście będzie 

nadal działać na rzecz praw reprodukcyjnych i seksualnych oraz zdrowia reprodukcyjnego 

i seksualnego. Mając to na względzie, UE ponownie deklaruje wolę propagowania, ochrony 

i przestrzegania przysługującego wszystkim prawa do pełnej kontroli oraz do swobodnego 

i odpowiedzialnego decydowania – w sposób wolny od dyskryminacji, przymusu 

i przemocy – w kwestiach dotyczących własnej seksualności oraz zdrowia seksualnego 

i reprodukcyjnego. UE zwraca ponadto uwagę na potrzebę zapewnienia powszechnego 

i łatwego dostępu do rzetelnych i wszechstronnych informacji na temat zdrowia seksualnego 

i reprodukcyjnego, edukacji w tym zakresie, w tym do wszechstronnej edukacji seksualnej, 

oraz usług opieki zdrowotnej. 

9. UE będzie nadal zajmować się kwestią przemocy seksualnej i przemocy ze względu na płeć, 

które są pogwałceniem podstawowych praw do życia, wolności, bezpieczeństwa, godności 

i równości oraz przeszkodą dla kobiet i dziewcząt w pełnym korzystaniu z praw człowieka. 

Zapobieganie wszelkim formom przemocy i dyskryminacji seksualnej i ze względu na płeć, 

w tym przemocy domowej, ich zwalczanie i ściganie oraz zapewnienie ofiarom integralności 

fizycznej i psychicznej oraz dostępu do środków prawnych, jak również pociąganie sprawców 

do odpowiedzialności znajdzie się w samym centrum działań rozwojowych i humanitarnych 

UE we wszystkich okolicznościach, również w sytuacjach konfliktowych i pokonfliktowych. 

UE ponownie podkreśla, że należy zaangażować mężczyzn i chłopców w eliminowanie 

wszelkich form przemocy wobec kobiet i dziewcząt, znoszenie różnic w traktowaniu kobiet 

i mężczyzn, usuwanie dyskryminacyjnych norm społecznych i zwalczanie stereotypów 

związanych z płcią. 
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10. UE będzie przywiązywać większą wagę do powiązań między prawami człowieka 

a środowiskiem, uznając, że zmiana klimatu i degradacja środowiska stanowią zagrożenie 

dla praw człowieka. Będzie nadal wzywać państwa do zwiększania swoich ambicji i do 

pilnego wdrożenia zobowiązań wynikających z porozumienia paryskiego i innych 

wielostronnych umów środowiskowych, a także do ochrony obrońców praw człowieka 

zajmujących się środowiskiem. UE będzie nadal aktywnie działać na rzecz oenzetowskich 

rezolucji dotyczących powiązań między prawami człowieka a klimatem i środowiskiem, 

a także angażować się w bieżące dyskusje na temat prawa do zdrowego środowiska; 

potwierdza swoje niezłomne poparcie dla odnośnych mandatów ONZ. Nadal będzie dążyć 

do zapewnienia, aby w przyszłości wszyscy żyli w zrównoważonym środowisku. 

11. UE będzie zwracać większą uwagę na konsekwencje, jakie mają nowo pojawiające się 

technologie cyfrowe dla propagowania i ochrony praw człowieka, demokracji, dobrych 

rządów i praworządności. Uznając pozytywny wpływ cyfryzacji, także na społeczeństwo 

obywatelskie, UE będzie apelować do państw o łagodzenie zagrożeń związanych z nowymi 

technologiami. Będzie nadal propagować prawo do otwartego i wolnego internetu, ochrony 

prywatności i ochrony danych oraz zwracać szczególną uwagę na technologie umożliwiające 

masową inwigilację, a także aktywnie walczyć z mową nienawiści w internecie, 

cyberprzestępczością, treściami internetowymi o charakterze terrorystycznym 

i z dezinformacją – w pełnej zgodności z międzynarodowym prawem dotyczącym 

praw człowieka. UE będzie promować etyczne, uwzględniające prawa człowieka 

podejście do rozwoju i stosowania sztucznej inteligencji. 
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12. Wspieranie obrońców praw człowieka i organizacji społeczeństwa obywatelskiego to jeden 

z najważniejszych priorytetów unijnej polityki zewnętrznej. W szczególności UE będzie nadal 

dążyć do wzmocnienia środków zapobiegawczych i metod reagowania w celu ochrony 

obrońców praw człowieka, zwłaszcza obrońców zajmujących się prawami własności gruntu, 

środowiskiem, prawami ludów tubylczych, osobami należącymi do mniejszości, a także 

obrońców znajdujących się w trudnej sytuacji, w tym obrońców zaangażowanych 

w kwestie LGBTI. UE będzie nadal silnie wspierać obrończynie praw człowieka 

i zdecydowanie popierać istotną rolę, jaką odgrywają w eliminowaniu różnic w traktowaniu 

kobiet i mężczyzn. UE będzie nadal surowo potępiać groźby, arbitralne aresztowania i ataki, 

których ofiarami są obrońcy praw człowieka, dziennikarze, sygnaliści i prawnicy zajmujący 

się prawami człowieka. UE zwiększy swoje wsparcie na rzecz tworzenia sprzyjających 

warunków działania społeczeństwa obywatelskiego i będzie sprzeciwiała się 

nieproporcjonalnym prawnym i administracyjnym restrykcjom nakładanym na organizacje 

społeczeństwa obywatelskiego, w tym stosowaniu systemów rejestracji mających charakter 

kary oraz ograniczeń w przyjmowaniu środków finansowych. 

13. UE będzie nadal zdecydowanie i jednoznacznie sprzeciwiać się karze śmierci we wszystkich 

okolicznościach. Będzie apelować do krajów, które jako ostatnie nadal stosują karę śmierci, 

by ją zniosły lub przynajmniej wprowadziły moratorium będące pierwszym krokiem ku 

pełnemu i legalnemu jej zniesieniu, a państwa, w których wprowadzono moratorium, będzie 

zachęcać do podejmowania działań prowadzących do całkowitego zniesienia tej kary. Będzie 

namawiać państwa, które zniosły karę śmierci, by objęły to osiągnięcie ochroną w ich 

konstytucji, i by ratyfikowały Drugi protokół fakultatywny do Międzynarodowego paktu praw 

obywatelskich i politycznych w sprawie zniesienia kary śmierci. UE będzie potępiać 

stosowanie kary śmierci, w szczególności w przypadkach gdy doszło do naruszenia 

minimalnych norm, a także będzie potępiać masowe egzekucje i orzekanie kary śmierci 

na podstawie wymuszonych zeznań. UE będzie nadal wspierała działania ONZ na rzecz 

zniesienia kary śmierci na całym świecie, w szczególności prace nad rezolucjami w tej 

sprawie prowadzone przez Radę Praw Człowieka i podczas 75. sesji Zgromadzenia 

Ogólnego ONZ. 
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14. UE nadal poważnie niepokoi fakt, że na całym świecie powszechnie stosowane są tortury 

i inne okrutne, nieludzkie lub poniżające traktowanie albo karanie. Będzie nadal ostro 

sprzeciwiać się stosowaniu tortur i innemu złemu traktowaniu przez podmioty państwowe 

i niepaństwowe, niezależnie od miejsca i formy tych praktyk. Zdecydowana walczyć 

z torturami na całym świecie w ramach kompleksowego podejścia przewidującego 

zakazywanie, prewencję, rozliczalność i odszkodowania dla ofiar, UE będzie nadal apelować 

do wszystkich państwa o dopilnowanie, aby domniemane przypadki tortur, wymuszonych 

zaginięć i egzekucji pozasądowych były szybko i skutecznie badane w sposób bezstronny 

i przejrzysty z zapewnieniem należytego ścigania osób odpowiedzialnych za te czyny. W tym 

względzie UE nadal z głęboką troską śledzi liczne zgłoszone sprawy, zwłaszcza w Arabii 

Saudyjskiej, w Burundi, w Republice Czeczeńskiej (Federacja Rosyjska), w Demokratycznej 

Republice Konga, w Egipcie, na Filipinach, w Jemenie, w KRLD, w Republice 

Autonomicznej Krymu i mieście Sewastopol bezprawnie zaanektowanych przez Federację 

Rosyjską, na Ukrainie, na obszarach wschodniej Ukrainy niebędących obecnie pod kontrolą 

rządu, w Libii, Mjanmie, Nikaragui, Pakistanie, Sudanie Południowym, Syrii i Wenezueli. 

UE jest wciąż poważnie zaniepokojona zgłaszanymi przypadkami złego traktowania 

i torturowania zatrzymanych osób w Chinach i wzywa władze do dokładnego zbadania tych 

spraw. UE będzie nadal popierać powszechną ratyfikację i skuteczne wdrażanie Konwencji 

w sprawie zakazu stosowania tortur oraz innego okrutnego, nieludzkiego lub 

poniżającego traktowania albo karania i protokołu fakultatywnego do niej. Jako jeden 

z współinicjatorów globalnego sojuszu na rzecz zniesienia handlu towarami 

wykorzystywanymi do wykonywania kary śmierci i zadawania tortur i w nawiązaniu do 

przyjęcia przez Zgromadzenie Ogólne ONZ rezolucji w sprawie zniesienia handlu towarami 

wykorzystywanymi do zadawania tortur w czerwcu 2019 r. UE będzie nadal wspierać wysiłki 

zmierzające do ustanowienia wspólnych standardów międzynarodowych w tej dziedzinie. 
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15. UE będzie nadal wzywać wszystkie państwa do zapewnienia należytego funkcjonowania 

instytucji demokratycznych, poszanowania praworządności, zasad dobrego rządzenia, 

niezależności sądownictwa oraz do zwalczania bezkarności i nierówności, jak zostało 

potwierdzone w konkluzjach Rady w sprawie demokracji z października 2019 r. Będzie 

apelować do państw o wspieranie praw do udziału w życiu publicznym, wolności pokojowego 

zgromadzania się i zrzeszania się, w tym w odniesieniu do obrońców praw człowieka i osób 

protestujących w pokojowy sposób, a także wolności opinii i wypowiedzi w internecie i poza 

nim, ze szczególnym naciskiem na bezpieczeństwo dziennikarzy, blogerów i innych 

pracowników mediów. UE będzie nadal z głęboką troską śledzić sytuację w Arabii 

Saudyjskiej, Azerbejdżanie, Bahrajnie, Bangladeszu, na Białorusi, w Burundi, Chinach, 

w tym w Hong Kongu, Demokratycznej Republice Konga, Egipcie, Erytrei, w Federacji 

Rosyjskiej, na Krymie bezprawnie zaanektowanym przez Federację Rosyjską, na obszarach 

wschodniej Ukrainy niebędących obecnie pod kontrolą rządu, w Iranie, na Filipinach, 

w Kambodży, Mjanmie, Nikaragui, na Sri Lance, w Tadżykistanie, Tanzanii, Turcji, 

Wenezueli, Wietnamie i Zimbabwe. 

16. UE będzie nadal uważnie przyglądać się zwiększonej kontroli państwa nad przestrzenią 

internetową, która to kontrola stanowi poważne zagrożenie dla wolności opinii i wypowiedzi; 

UE będzie nadal wspierać umacnianie się międzynarodowych zobowiązań do ochrony 

wolności wypowiedzi. Jednym z największych zagrożeń jest kryminalizacja umieszczania 

w internecie krytycznych opinii na temat religii, rządu czy innych instytucji publicznych. 

UE będzie nadal przypominać o odpowiedzialności państw za zapewnienie przestrzegania 

krajowego i międzynarodowego prawa dotyczącego praw człowieka oraz za działania 

gwarantujące korzystanie z wolności opinii i wypowiedzi. UE będzie nadal działać na 

rzecz ochrony procesów demokratycznych przed manipulacją ze strony państw trzecich 

lub wpływem prywatnych interesów, przyczyniając się do uwolnienia tych procesów od 

dezinformacji lub jakiejkolwiek nadmiernej ingerencji. 
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17. UE będzie nadal silnie sprzeciwiać się wszelkim formom dyskryminacji, w tym ze względu 

na płeć, rasę, pochodzenie etniczne lub społeczne, religię lub przekonania, poglądy polityczne 

lub inne, niepełnosprawność, wiek, orientację seksualną i tożsamość płciową. UE będzie 

konsekwentnie i konstruktywnie współpracować z podmiotami ONZ, których mandaty 

dotyczą przede wszystkim zwalczania przemocy i wszelkich form dyskryminacji, i będzie 

wspierać dalszą pracę ONZ w tej dziedzinie. Będzie nadal wzywać wszystkie państwa do 

przestrzegania, do ochrony i do umożliwiania korzystania z praw człowieka 

przysługujących osobom należącym do mniejszości, w tym mniejszości narodowych, 

etnicznych, religijnych i językowych. UE będzie silniej angażować się w promowanie 

i ochronę praw osób z niepełnosprawnościami i m.in. będzie apelować o powszechną 

ratyfikację i skuteczne wdrożenie Konwencji o prawach osób niepełnosprawnych. Będzie 

uczestniczyć w mechanizmach i debatach ONZ w ramach realizacji deklaracji durbańskiej 

i programu działania. UE będzie nadal zaangażowana w propagowanie i ochronę wolności 

religii lub przekonań. Będzie potępiać prześladowanie i dyskryminowanie osób należących 

do mniejszości i społeczności religijnych oraz stosowanie przemocy względem tych osób, 

a także nadużywanie przepisów dotyczących bluźnierstwa; zarazem będzie bronić prawa do 

manifestowania własnej religii lub przekonań oraz do ich zmiany lub porzucenia. UE będzie 

nadal podkreślać potrzebę zapobiegania przemocy oraz pociągania do odpowiedzialności jej 

sprawców, jak również konieczność rehabilitacji ofiar i wypłacania im odszkodowań; 

jednocześnie będzie propagować dialog międzywyznaniowy. UE będzie sprzeciwiać się 

wszelkim formom podżegania do przemocy lub nienawiści oraz mowie nienawiści 

w internecie i poza nim, przy jednoczesnym zachowaniu pełnej wymowy prawa do wolności 

wypowiedzi. UE będzie nadal propagować oenzetowską Deklarację praw ludów tubylczych 

i będzie aktywnie uczestniczyć w forach, na których będą omawiane prawa ludów tubylczych 

w kontekście Międzynarodowej Dekady Języków Rdzennych. UE będzie nadal wyrażała 

zaniepokojenie powtarzającymi się aktami przemocy i nadużyciami, których ofiarami są 

osoby należące do mniejszości i które odnotowano na Krymie bezprawnie zaanektowanym 

przez Federację Rosyjską, na obszarach wschodniej Ukrainy niebędących obecnie pod 

kontrolą rządu, w Federacji Rosyjskiej, Kamerunie, Mjanmie i Pakistanie. UE będzie 

z ogromną troską przyglądać się sytuacji w regionie Sinciang, szczególną uwagę zwracając 

na istnienie rozległej sieci politycznych obozów reedukacyjnych oraz na szeroko zakrojoną 

inwigilację Ujgurów i innych mniejszości. UE będzie nadal apelować do Chin 

o poszanowanie wolności wypowiedzi, różnorodności kulturowej i wolności religii lub 

przekonań, nie tylko w Regionie Autonomicznym Sinciang-Ujgur i w Tybetańskim 

Regionie Autonomicznym. 
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18. UE będzie nadal promować ochronę i przestrzeganie praw człowieka względem 

wszystkich dzieci, a w szczególności dzieci znajdujących się w trudnej sytuacji; będzie 

przy tym szanować podstawową zasadę dobra dziecka zgodnie z Konwencją ONZ 

o prawach dziecka. Będzie ściśle współpracować z ONZ, w szczególności ze specjalnym 

przedstawicielem Sekretarza Generalnego do spraw dzieci i konfliktów zbrojnych 

i specjalnym przedstawicielem Sekretarza Generalnego ds. zapobiegania przemocy wobec 

dzieci. W 2020 r. przypada 20. rocznica przyjęcia Protokołu fakultatywnego do Konwencji 

o prawach dziecka w sprawie angażowania dzieci w konflikty zbrojne oraz Protokołu 

fakultatywnego do Konwencji o prawach dziecka w sprawie handlu dziećmi, dziecięcej 

prostytucji i dziecięcej pornografii. W związku z tym UE będzie propagować ich ratyfikację 

i ponowi swoje zobowiązanie do ochrony dzieci przed werbowaniem i wykorzystywaniem 

przez siły i ugrupowania zbrojne, a także do ochrony dzieci przed wszelkimi formami 

wykorzystywania i niegodziwego traktowania w celach seksualnych, w tym przed handlem 

dziećmi i przemocą seksualną. UE będzie nadal wspierać inicjatywy mające na celu dbanie 

o przestrzeganie praw dziecka poprzez zapewnienie zdrowego środowiska, powszechnego 

dostępu do usług dobrej jakości, w tym edukacji i opieki zdrowotnej, wyeliminowanie 

wszelkich form przemocy wobec wszystkich dzieci, w tym nękania i cyberprzemocy, oraz 

krzywdzących praktyk, takich jak dziecięce, wczesne i przymusowe małżeństwa i okaleczanie 

narządów płciowych kobiet. UE będzie nadal propagować politykę zerowej tolerancji wobec 

pracy dzieci. 

19. Terroryzm jest jednym z najpoważniejszych zagrożeń dla międzynarodowego pokoju 

i bezpieczeństwa. UE wzywa wszystkie państwa do zapewnienia, aby reagowanie na 

przestępstwa terrorystyczne następowało z pełnym poszanowaniem prawa 

międzynarodowego, w szczególności międzynarodowego prawa dotyczącego praw 

człowieka, prawa humanitarnego i międzynarodowego prawa uchodźczego. UE będzie nadal 

dążyć do tego, aby podczas przeglądu wdrażania oenzetowskiej globalnej strategii zwalczania 

terroryzmu powoływano się na prawa człowieka i międzynarodowe prawo dotyczące praw 

człowieka. W walce z terroryzmem należy traktować ofiary priorytetowo i zapewnić ochronę 

i propagowanie ich praw. 
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20. UE będzie nadal wzywać wszystkie państwa do poszanowania międzynarodowego prawa 

humanitarnego i prawa dotyczącego praw człowieka, także w cyberprzestrzeni, oraz do 

zapewnienia, aby na całym terenie danego kraju organizacje miały pełen i nieskrępowany 

oraz terminowy dostęp umożliwiający dostarczanie pomocy ludności w potrzebie oraz 

skuteczną ochronę pracowników humanitarnych i medycznych. UE będzie nadal ściśle śledzić 

w tym względzie sytuację na Krymie bezprawnie zaanektowanym przez Federację Rosyjską, 

na obszarach wschodniej Ukrainy niebędących obecnie pod kontrolą rządu, w Jemenie, Libii, 

Mjanmie, na okupowanym terytorium palestyńskim, gdzie Izrael ma zobowiązania na mocy 

międzynarodowego prawa humanitarnego, i w Syrii, gdzie w świetle niedawnych działań 

wojskowych, do których doszło w ostatnich dwunastu miesiącach, wszystkie strony konfliktu 

są nadal zobowiązane do przestrzegania i stania straży międzynarodowego prawa 

humanitarnego. Ponadto UE będzie nadal wzywać do zapewnienia nieskrępowanego dostępu 

dla mechanizmów monitorowania praw człowieka w gruzińskich regionach 

separatystycznych Abchazji i Południowej Osetii, na Krymie bezprawnie zaanektowanym 

przez Federację Rosyjską i na obszarach wschodniej Ukrainy niebędących obecnie pod 

kontrolą rządu. UE będzie nadal wspierać gromadzenie – w celu prowadzenia dochodzeń 

i ścigania sprawców – dowodów i dokumentacji dotyczących wszelkich naruszeń 

międzynarodowego prawa humanitarnego, naruszeń i nadużyć międzynarodowego prawa 

dotyczącego praw człowieka, w szczególności systematycznych i bardzo poważnych naruszeń 

praw człowieka na dużą skalę, które można uznać za ludobójstwo, zbrodnie przeciwko 

ludzkości lub zbrodnie wojenne. UE będzie nadal wspierać mechanizmy takie jak 

Międzynarodowa Komisja Śledcza ONZ i mechanizmy międzynarodowe, jak ostatnio 

w przypadku Burundi, KRLD, Mjanmy, Syrii i Jemenu, chcąc ułatwić wymierzanie 

sprawiedliwości tym, którzy popełnili ciężkie przestępstwa. UE będzie nadal propagować 

zasadę obowiązku ochrony na forach wielostronnych. 

21. UE będzie propagować prawa człowieka w odniesieniu do uchodźców, osób wewnętrznie 

przesiedlonych i migrantów, kładąc szczególny nacisk na dzieci, kobiety i inne osoby 

znajdujące się w trudnej sytuacji. Kompleksowe podejście UE do kwestii migracji będzie 

obejmowało przede wszystkim zajęcie się pierwotnymi przyczynami migracji 

nieuregulowanej, wspieranie krajów w zakresie zarządzania migracją, rozbijanie modeli 

biznesowych stosowanych przez przemytników migrantów i handlarzy ludźmi, lepsze 

zarządzanie granicami zewnętrznymi Europy oraz umożliwianie wybierania legalnych 

sposobów migracji przy pełnym poszanowaniu kompetencji krajowych. UE będzie nadal 

wzywać wszystkie państwa do zapobiegania handlowi ludźmi, do ochrony ofiar i zapewnienia 

skutecznego ścigania sprawców. 
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22. UE będzie nadal propagować wdrażanie Wytycznych ONZ dotyczących biznesu i praw 

człowieka zarówno w działaniach zewnętrznych, jak i politykach wewnętrznych, w tym 

poprzez inicjatywy w zakresie dokładania należytej staranności w odniesieniu do praw 

człowieka, dostępu do środków prawnych dla ofiar nadużyć ze strony przedsiębiorstw, 

zachęcanie do przyjmowania krajowych planów działania i wspieranie obrońców praw 

człowieka zajmujących się prawami ludów tubylczych i środowiskiem. UE przyjrzy się 

możliwościom intensyfikacji wdrażania wytycznych ONZ, rozważy także ewentualny unijny 

plan działania. Będzie uważnie śledzić dyskusje na temat prawnie wiążącego instrumentu dla 

międzynarodowych korporacji i innych przedsiębiorstw w odniesieniu do praw człowieka. 

Odpowiedzialne prowadzenie działalności gospodarczej jest warunkiem osiągnięcia celów 

zrównoważonego rozwoju. 
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